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РАДІОЕФІР ЯК ПРОСТІР ЗБЕРЕЖЕННЯ НАЦІОНАЛЬНОГО 
МОВНОГО КОДУ

У ХХІ ст., в умовах цифрових трансформацій, війни та мовно-культурних загроз, 
голос і радіомовлення залишаються не лише каналами інформаційної комунікації, а 
й ареною формування національної ідентичності. Голос у радіоефірі – це не просто 
звук, а акустичне втілення національного коду, інтонаційної норми, психоемоційної 
структури нації. Українське радіо від свого виникнення було чинником формування 
мовного типу, а в умовах повномасштабної війни в Україні перетворилося на 
платформу збереження автентичної мовної і звукової культури.

Метою дослідження є визначення ролі радіо як механізму збереження 
національного типу мовлення та аналіз голосу як антропологічного коду нації.

У філософському і соціокультурному контексті, голос є одним із найстійкіших 
ідентифікаторів належності людини до національної традиції. Як зазначає 
О. Джоллімор філософське сприйняття є цінним для розуміння сучасних підходів до 
поняття голосу як виразника індивідуального та культурного досвіду. Дослідник ставить 
під сумнів уніфікованість мовця та натомість підкреслює багатоголосся, тілесність 
і контекстуальність мовлення – ключові характеристики живого радіоголосу. О. 
Джоллімор звертає увагу на те, що голос – це не лише носій змісту, але й подія в мові, 
що порушує ілюзію прозорості мовлення. Таким чином, радіо – як простір “голосу” – не 
лише відтворює мовні коди, а й унаочнює їхню культурну вписаність, багатозначність 
і афективність [7]. Радіо – це унікальний інструмент публічної філософії, що поєднує 
голос, мислення та інтимну присутність. Спираючись на В. Беньяміна, А.Л. Кашіо ана­
лізує радіо як простір втілення ідей і культурної близькості. Автор підкреслює, що 
голос на радіо формує спільноту, долаючи відстані. Це підтверджує роль радіоефіру 
як носія національного голосу та культури у воєнний час [5]. М. Коста-Карвалью, Т. 
Алмейда, Х.М. Тарамона смислюють голос як матеріальну подію, що несе інакшість
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і виклик для слухача. Автори трактують слухання як відкритість до несподіваного, а 
голос – як не лише звук, а вияв присутності. Таке розуміння підтримує ідею голосу 
в радіоефірі як носія культурної ідентичності й спільного мислення, що особливо 
важливо в контексті збереження національного типу мовлення [6]. Осмисленню те­
матичних концепцій присвячено і авторські дослідження, окрема у розрізі збережен­
ня національної культури та мови засобами радіомовлення [1, с. 23–30], формування 
професійної компетентності продуцентів радіопрограм духовної тематики в україн­
ській еміграції в розрізі мовного оформлення передач [2, с. 42–48].

Українське радіо вперше вийшло в ефір у 1924 р. (Харків), а з 1934 р. – у Києві. 
Вже тоді воно стало трибуною українського слова й культури. Протягом радянського 
періоду радіо залишалося суперечливою платформою, оскільки з одного боку, 
каналом державної пропаганди, а з іншого – простором, у якому навіть у межах 
цензури зберігались елементи української мови, літератури, музики. У незалежній 
Україні Суспільне мовлення стало потужною державною інституцією, яка системно 
виробляє контент українською мовою для всієї країни та діаспори. Голос ведучих 
Українського радіо – від С. Свиридко до О. Лях, від О. Вернигоренко до В. Карп’яка має 
стандартизовану фонетику та глибоко закорінений стиль академічного українського 
мовлення, що формує еталонну мовну норму. Після 24 лютого 2022 р. радіо стало 
критичним інструментом інформування в регіонах, де був відсутній інтернет. Голос 
ведучих набув особливого емоційного навантаження – як ознака присутності 
держави, надії, стабільності.

Розроблені Агентством США з глобальних медіа стандарти національного 
мовлення включають: лексичну відповідність нормам офіційної мови; рекомендований 
тембр і частотний діапазон голосу ведучого, інтонаційні схеми, що асоціюються з 
“державним” або “громадським” стилем [2]. Україна наразі не має затверджених на­
ціональних стандартів голосової подачі в радіоефірі, проте емпірично ці норми закрі­
плені практикою “UA:Суспільне” та його регіональних мовників. До прикладу ведучі 
програми “Спорт на Радіо Промінь”, зокрема В. Власенко, К. Дульцев, Г. Вініченко та 
В. Корженко, дотримуються норм сучасної української літературної мови. Це сприяє 
збереженню та популяризації стандартів мовлення серед слухачів. У програмах ак­
тивно використовуються спортивні терміни та специфічна лексика, що відображає 
експертність ведучих і відповідає очікуванням аудиторії, зацікавленої в спортивних 
новинах та аналітиці. Ведучі застосовують виразну інтонацію, що підкреслює емо­
ційність подачі матеріалу та утримує увагу слухачів. Це особливо важливо під час 
опису динамічних спортивних подій. Мова ведучих є доступною та зрозумілою для 
широкого кола слухачів, що сприяє ефективній комунікації та залученню аудиторії 
до обговорення спортивних тем та відповідає високим стандартам українського ра­
діомовлення, сприяючи збереженню національного типу мовлення та підтримці куль­
турної ідентичності через спортивну тематику [4].

Мовлення ведучих програми “На часі. Культура”, в ефірі “Радіо “Промінь” 
О. Тернового, С. Чепіги та ін. має виразну інтонаційну глибину, що поєднує 
інтелектуальну виразність із м’якою манерою розповіді. У передачах звучать уривки 
аудіокнижок, музичні фрагменти, коментарі мистецтвознавців. Голос ведучих або 
читців не механічний, а живий, ритмічно адаптований до змісту, виражає емоцію, 
настрій, авторську інтонацію. Такий голос виконує психоемоційну функцію нації,
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він заспокоює, підтримує ідентичність, створює “простір культури” навіть коли 
тобі страшно чи хочеться спати. Мова ведучих відповідає сучасним літературним 
стандартам, із чіткою артикуляцією, добірною лексикою та дбайливою синтаксичною 
побудовою. Водночас зберігається індивідуальна подача, що створює відчуття довіри, 
неформальної освітньої присутності від час відтворення фрагменту. Ведучі стають 
медіаторами між культурним текстом і слухачем, транслюючи не лише зміст, а й етичні, 
естетичні, національні коди. Наприклад, читання прози А. Кокотюхи чи К. Калитко в 
ефірі – це не просто відтворення, а голосове втілення сучасної української літератури, 
що звучить у формі, близькій до слухача. Таким чином

мовна стратегія програми “На часі. Культура” є прикладом збереження 
національного типу мовлення в умовах війни та цифрових трансформацій. Через 
тембр, мову, інтонацію і добір культурних тем радіоефір перетворюється на акустичний 
простір ідентичності. Цей голос – не лише інформаційний, а антропологічний маркер 
української нації в сучасному світі [3].

Характерна риса подкастингу в Україні – це інтонаційна персоніфікація. 
У подкастах голос не стандартизований, однак зберігає культурно-етнічну 
позначеність: виразну українську інтонацію, артикуляційну чистоту, ритмічну м’якість. 
Ці особливості є важливими для мовної ідентифікації, особливо для слухачів з-за 
кордону чи з тимчасово окупованих територій.

Голос як феномен є невід’ємною частиною національного культурного коду. 
У контексті українського радіомовлення голос виконує не лише інформативну, а 
й ідентифікаційну, репрезентативну, психоемоційну та культурно-антропологічну 
функції. Саме через голос у радіоефірі слухачі сприймають націю не як абстрактну 
спільноту, а як живу комунікативну реальність, що озвучує себе у щоденному 
інформаційному потоці.

Українське радіо, починаючи з 1920-х років і до сьогодні, залишалося й 
залишається тим каналом, через який транслюється колективний голос нації, з усіма 
його лексичними, інтонаційними, синтаксичними та навіть емоційними ознаками. 
Голос диктора, журналіста, ведучого – це уособлення певного типу мовця, який 
втілює мовну норму, етичні стандарти та культурну інтонацію свого часу. У цьому 
аспекті голос – не просто технічна характеристика, а відображення соціокультурного 
контексту, що формує відчуття причетності до спільного культурного простору.

Особливо вагомим є значення радіоголосу в умовах воєнного часу. З лютого 
2022 р. українське радіо знову набуло функції “голосу надії”, “голосу опору”, при цьому 
“голосу стабільності. Під час відсутності світла, інтернету або мобільного зв’язку саме 
радіо стало для багатьох українців джерелом не лише інформації, а й внутрішньої 
опори, символом присутності держави та продовження життя. Радіоефіри воєнного 
часу ознаменовані новим етапом голосової еволюції. Ведучі, репортери, подкастери 
навчилися “говорити на межі” – поєднувати професійну нейтральність із щирою 
людяністю, що є особливо важливим для збереження довіри слухача. Психоакустичні 
характеристики голосу (низький тембр, уповільнений темп, чітка артикуляція) сьогодні 
використовуються не лише з естетичною, а й із терапевтичною метою. Розвиток 
українського подкастингу як елемента сучасного аудіомовлення також посилив роль 
голосу як коду культури. Подкасти – більш інтимний жанр, у якому голос подається 
не з позиції диктора, а як “я-суб’єкт”, носій особистої та національної ідентичності.
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Слухач отримує голос “напряму” без пафосу, без студійного полірованого звучання, 
але з глибоким культурним змістом.

Таким чином, голос у радіоефірі – це не тільки інструмент комунікації, а й 
культурна подія. Він артикулює саму націю, у її звучанні, емоціях, інтонаціях і словах. 
Українське радіо та подкастинг у цьому контексті виконують функцію своєрідного 
“мовного кордону”, який зберігає національний тип мовлення, передає його наступним 
поколінням та робить його впізнаваним у глобальному світі.
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